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Moksha Dharma Parva

King Janamejaya said,

janamejaya uvāca

Brahma teaches Rudra:
Purusha is one.
Shānti Parva
Chapters 328-9

Swami Tadatmananda
Arsha Bodha Center

O Vaishampayana, are souls many

Rishi Vaishampayana said,

bahavaḥ puruṣā brahmann

vaiśampāyana uvāca

or one only?

 |

utāho eka eva tu

Among them, which is greatest

ko hyatra puruṣaḥ śreṣṭhaḥ

||

and which is called the source?

ko vā yonir ihocyate (338.1)

In the world are many souls,

For those many souls,

bahavaḥ puruṣā loke

bahūnāṁ puruṣāṇāṁ ca

|

|

according to followers of Sankhya and Yoga.

there is but one source, it is said.

sāṅkhya-yoga-vicāriṇām

yathaikā yonir ucyate

They do not accept the Purusha

That universal Purusha

naitad icchanti puruṣam

tathā taṁ puruṣaṁ viśvaṁ

||

who is one, O King.

ekaṁ kuru-kulodvaha (338.2)



||

with vast attributes, I will now describe.

vyākhyāsyāmi guṇādhikam (338.3)

First, I bow to my guru,

With regard to that is an example

namaskṛtvā tu gurave

atrāpy udāharantīmam

|

|

Vyasa, whose brilliance is limitless,

in an old story

vyāsāyāmita-tejase

itihāsaṁ purātanam

who is austere, self controlled,

about a dialogue between Brahmaji

tapo-yuktāya dāntāya

brahmaṇā saha saṁvādaṁ

||

||

and revered as the greatest sage.

and Rudra, O King.

vandyāya parama-rṣaye (338.4)

tryambakasya viśāṁ pate (338.8)

Rudra said,

O Brahma, many souls

rudra uvāca

bahavaḥ puruṣā brahmaṁs

|

were created by you, the self-existing.

tvayā sṛṣṭāḥ svayam-bhuvā

O Brahma, which of them is considered

ko hyasau cintyate brahmaṁs

||

by you to be the greatest soul?

tvayā vai puruṣottamaḥ (338.22,23)

Brahmaji said,

For those many beings,

brahmovāca

bahūnāṁ puruṣāṇāṁ sa

|

there is but one source, it is said.

yathaikā yonir ucyate



I will explain the basis

ādhāraṁ tu pravakṣyāmi

||

for that one Purusha to you.

ekasya puruṣasya te (338.25,24)

It cannot be seen by you,

Without a body, in the bodies

na sa śakyas tvayā draṣṭuṁ

aśarīraḥ śarīreṣu

|

|

by me, or by others, O Rudra.

of all it abides.

mayānyair vāpi sattama

sarveṣu nivasaty asau

The universal Purusha, with and without attributes,

Even while dwelling in those bodies,

saguṇo nirguṇo viśvo

vasann api śarīreṣu

||

||

is to be seen with knowledge, it is taught.

it is not affected by karma.

jñāna-dṛśyo hyasau smṛtaḥ (339.2)

na sa lipyati karmabhiḥ (339.3)

It is the inner self of me, of you,

With all heads, all arms,

mamāntarātmā tava ca

viśva-mūrdhā viśva-bhujo

|

|

and those others known by their bodies.

all feet, eyes and noses,

ye cānye deha-sañjñitāḥ

viśva-pādākṣi-nāsikaḥ

For all, it is the inner witness.

the one Purusha moves in all realms

sarveṣāṁ sākṣibhūto 'sau

ekaś carati kṣetreṣu

||



||

It is not perceptible anywhere by anyone.

freely, as it pleases.

na grāhyaḥ kenacit kvacit (339.4)

svaira-cārī yathā-sukham (339.5)

It is not affected by karma

With the seventeen-fold

na lipyate phalaiś cāpi

sasapta-daśakenāpi

|

|

like a lotus leaf is not affected by water.

group, the agent of action is associated.

padma-patram ivāmbhasā

rāśinā yujyate hi saḥ

The agent of actions is different -

Thus it is referred to as the manifold

karmātmā tvaparo yo 'sau

evaṁ bahuvidhaḥ proktaḥ

||

||

it is associated with liberation and bondage.

soul, accordingly.

mokṣa-bandhaiḥ sa yujyate (339.14,15)

puruṣas te yathā-kramam (339.15)

